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e Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.
e Disassembly or modification of this product may result in malfunction or failure.
e No responsibility is assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this material.

e Les équipements électriques doivent étre installés, exploités, révisés et maintenus exclusivement par du personnel qualifié.
e Le démontage ou la modification de ce produit peut entrainer un dysfonctionnement ou une panne.
e Schneider Electric décline toute responsabilité quant aux conséquences découlant de I'utilisation de ce matériel.

e Elektrogerate sollten ausschlieBlich von qualifizierten Fachleuten installiert, betrieben, unterhalten und gewartet werden.
e Zerlegen oder Veranderungen dieses Produktes kdnnen zu Fehlfunktionen oder Ausfallen fiihren.
e Schneider Electric ibernimmt keine Haftung fir jegliche Folgen, die sich aus dem Einsatz dieser Materialien ergeben kénnen.

e Solamente personal cualificado debe instalar, gestionar, prestar servicio y mantenimiento a los equipos eléctricos.
e El desmontaje o modificaciéon de este producto puede provocar que el equipo funcione mal o falle.
e Schneider Electric no se hace responsable de ninguna consecuencia que se derive del uso de este material.

e Le apparecchiature elettriche devono essere sottoposte a installazione, funzionamento, riparazione e manutenzione solo da personale qualificato.
e Lo smontaggio o la modifica del prodotto potrebbe causare anomalie o guasti.
e Schneider Electric non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze derivanti dall'uso di questo materiale.
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o LB T (BERMaER) OEMTIT - A - 81 - A THUREEEBEULMNE - BEeZ2HTIEENTHE>TLESLY,
o BN, REFBMEOREELLYET,
o AEDRFEAICK YECIFERIZOWNT, X1t (Schneider Electric) [FZDEFEZAVEE A,

e YcTaHOBKa, 3KCnIyaTauusi, PEMOHT 1 06CNyXMBaHUE 3MEKTPUYECKOTO 0GOPYA0BaHMS MOXET BbINOSTHATHCS TOMBbKO KBANM(ULIMPOBAHHBIMY 3MEKTPUKaMK.
e Pasbopka vnv moavdukaums 4aHHOTO U3Lenvst MOXeT NPUBECTU K €r0 HEMPaBUIIbHON paboTe Unn BbIXOAY U3 CTPOSI.
e KomnaHusa Schneider Electric He HeceT HUKakol OTBETCTBEHHOCTM 3a kakue-nmbo nocneacTBus akcnnyaTaumum aToro o6opyaoBaHus.

o OrnekTp *abablKTbl Tek BiNiKTi KbI3MeTkepnep opHaTybl, NanganaHybl, KbI3MeT KOpCeTYi )XoHe TEXHUKambIK KbI3MET KepceTyi Kepek.
e byn eHiMai GenwekTey Hemece e3repTy 3akbiMaanyfa Hemece akayrblkka aKenyi MyMKiH.
e Schneider Electric ocbl MaTepuanabl navaanaHyfaH TyblHAaFaH ewbip cangapnapra xayanTtbl 6onManbl.

A, CONFIGURATION DRAWING / SCHEMA DE CONFIGURATION / KONFIGURATIONSABBILDUNG / DIAGRAMA
SCHEMA DI CONFIGURAZIONE / /i Z & / # X /| KOMMNOHOBOYHbIX YEPTEX / KOHOUTYPALMUSA ChI3EACHI

Voltage Consumption current )
Drawing Part number Part name 24V ACIDC | 100..240V 24V AC/DC 100,240y | Operating | 5 .y | Max.
(50/60 Hz)  |AC (50/60 Hz) (50/60 Hz) AC (50/60 Hz)| temperature layer
A1 - Top cover - - -25...50 °C IP65 1
- Top cover (Silver) - - -25..50 °C P65
A2 XVUC9S Buzzer unit 70 mA 45 mA -25...50 °C 1P54 1
XVUC9SQ Buzzer unit (Silver) 70 mA 45 mA -25..50 °C | IP54
XVUC23 Green LED unit 50 mA 40 mA -25..50 °C | 1P65
XVUC24 Red LED unit 40 mA 35 mA -25..50 °C | IP65
A3 XVUC25 Orange LED unit 40 mA 35 mA -25..50 °C | P65
XVUC26 Blue LED unit Connect to body 50 mA 40 mA -25..50 °C | 1P65 5 (**)
Xvuc27 White LED unit 50 mA 40 mA -25..50°C | P65
XVUC28 Yellow LED unit 50 mA 40 mA -25..50 °C | P65
A4 XVUC29 Multi-LED unit 70 mA 40 mA -25..50 °C | P65
A13 XVUC29P Multi-LED unit, Pulse signal 70 mA(only 24 VDC) - -25..50 °C | IP65 4
A12 XVUC9V Sound unit 400 mA 135 mA -20..50 °C | IP54 1
A14 XVUC9VP Sound unit, Pulse signal 190 mA (only 24 VDC) - -20..50 °C | P54
A5 XVUC020 Extender - - -25..50 °C | IP65 1
XVuc020Q Extender (Silver) - - -25...50 °C IP65
A6 XVUC21B DC body O - - - -25..50 °C | IP65
XVUC21BQ DC body (Silver) O - - - -25..50 °C | 1P65
XVUC21M AC body NPN - O - - 0...50 °C P65 1
A7 XVUC21MP AC body PNP - O - - 0...50 °C P65
XVUC21MQP AC body PNP (Sliver) - O - - 0..50 °C IP65
A8 XVUZ06 Flexible option O O - - -25..50 °C | IP55 1
A9 XVUz01 Direct mounting plate (3 pins) (@) (@) - - -25..50 °C 1P65
XVUZ01Q Direct mounting plate (Silver) (3 pins) o o - - -25..50 °C | P65
XVUZ03 Direct mounting plate (2 pins) @) O - - -25..50 °C 1P65
XVUzo04 Direct mounting plate (4 pins) O O - - -25..50 °C 1P65 1
A10 XVUz02 Pole with plate O O - - -25..50 °C 1P65
XVUZ02Q Pole with plate (Silver) ®) @) - - -25..50 °C | 1P65
A11 XVUZ05 Adjustment pole O - - - -25..50 °C 1P65
A15 XVUZ00 1/2 inch NPT conduit mounting o ) - - -25...50 °C - 1
XVUZ100T Pole with metal bracket (100 mm pole) 0O @) - - -25..50°C | 1P23
A16 XVUZ250T Pole with metal bracket (250 mm pole) O O - - -25...50 °C 1P23 1
XvUz400T Pole with metal bracket (400 mm pole) ©) ©) - - -25...50 °C 1P23
A17 XVUZ12 Fixing plate for use on vertical support - - - - -25...50 °C IP65 1
(*) IP65, IP55 and IP54 are not part of UL certification. (**) 4 when working with XVYUC29P/XVUC9VP
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o 1 71K AT AT (XVUZO05) 3482 8 BT LA (XVUC21M. XVUC21MP 5k
XVUC21MQP) .

o EAI TGN B2 BT (XVUCOS. XVUC9SQ) B/ 75 9T (XVUCOV) I, IP 25442
IP54.

o TEAf Mk 22 B [ 4R AT #5 (XVUZO0B) B, 1P 2542 IP55.

o P65, IP55F1IP54A EULIAAE (11— #B4) »

® /13MeHATb KOMBUHALIMIO UMK MOPSLOK KOMIMOHEHTOB, yka3aHHbIe Ha YepTexe,
3arnpeLleHo.

e He noagcoeaunHaiTe perynupyemoe kpennexune (XVUZ05) k 6azosomy 6roky AC
(XVUC21M, XVUC21MP nnn XVUC21MQP).

o Korga ucnonbayetcst 6rnok symmepa (XVUC9S, XVUC9SQ) nnu 3BykoBoi 6110k
(XVUC9V), knacc IP-3awmtbl — I1P54.

e [1py ncnonb3oBaHun rmbkoro kpenexa (XVUZ06) knacc IP-3awmtel — IP55.

e Ceptudmkauus UL He pacnpocTpaHsieTcst Ha U3genusi ¢ knaccom sawutsl IP65,
IP55 n IP54.

MEMOl

e Do not change the combination or order of the components shown in the
configuration drawing.

e Do not connect adjustment pole (XVUZ05) to AC body (XVUC21M, XVUC21MP
or XVUC21MQP).

o When buzzer unit (XVUC9S, XVUC9SQ) or sound unit (XVUC9V) is used, the
IP rating is IP54.

e \When flexible mounting (XVUZO06) is used, the IP rating is IP55.

e |IP65, IP55 and IP54 are not part of UL certification.

e Ne pas modifier la combinaison ou I'ordre des composants indiqués dans le schéma
de configuration.

e Ne pas connecter le poteau de réglage (XVUZ05) au corps CA (XVUC21M,
XVUC21MP ou XVUC21MQP).

o Lorsque l'avertisseur (XYUC9S, XVUC9SQ) ou I'unité sonore (XVUC9V) est utilisé,
la classification IP est IP54.

e En cas de montage flexible (XVUZ06), la classification IP est IP55.

e |IP65, IP55 et IP54 ne font pas partie de la certification UL.

e Verandern Sie nicht Zusammenstellung oder Reihenfolge der in der
Konfigurationsabbildung gezeigten Komponenten.

e Der Einstellungspol (XVUZ05) darf nicht an den AC-Kérper (XVUC21M, XVUC21MP
oder XYUC21MQP) angeschlossen werden.

e Wenn ein Signaltongeber (XVUC9S, XVUC9SQ) oder eine Schalleinheit (XYUC9V)
verwendet wird, ist die Schutzart IP54 gewabhrleistet.

e \Wenn eine flexible Montage (XVUZ06) verwendet wird, ist die Schutzart IP55
gewabhrleistet.

e |IP65, IP55 und IP54 sind nicht Teil der UL-Zertifizierung.

e No cambie la combinacion ni el orden de los componentes mostrados en
el diagrama.

e No conecte el polo de ajuste (XVUZ05) al cuerpo de CA (XVUC21M, XVUC21MP
o0 XVUC21MQP).

o Cuando se utiliza la unidad de avisador (XVUC9S, XVYUC9SQ) o la unidad de sonido
(XVUC9V), el grado IP es IP54.

e Cuando se utiliza el montaje flexible (XVUZ06), el grado IP es IP55.

e |IP65, IP55 e IP54 no forman parte de la certificacion UL.

e Non modificare la combinazione o I'ordine dei componenti mostrato nello schema di
configurazione.

e Non collegare il polo di regolazione (XVUZ05) al corpo AC (XVUC21M, XVUC21MP
o0 XVUC21MQP).

e Quando viene utilizzata I'unita cicalino (XVUC9S, XVYUC9SQ) o I'unita audio
(XVUC9V), la classificazione IP & IP54.

e Quando viene utilizzato il montaggio flessibile (XVUZ06), la classificazione IP & IP55.

e |IP65, IP55 e IP54 non fanno parte della certificazione UL.

o BANICRIBBIEUADEEEFE LEVNTIREL,

o FHER—)L (XVUZ05) % AC 4K (XVUC21M, XVUC21MP % 7zld XVUC21MQP)
IR LW T EE L,

JH—1Zw bk (XVUCIS, XVUCISQ) ¥feldt > FI=w b (XVUCOV) %15
I Bi5a. IPEREIE P54 TY,

Ly IAIT T (XVUZ06) ZEAT Bi5E. IP EM&E IP55 TY,

IP65, IP5535 K UMIP54ld. ULREEICIFZE LE A,

FERIE. BRAIEY (BES) FHRIEMCERT 2R IFETHERRLE
OEFEICIERRTT., —MABKLIENICERT 2551d. ERARREEDE
FEDORREENETDOTTERSLIEEL,

KoHdurypauums ceizbacbiHaa kepceTinreH kypamaactapablH TipkeciMiH Hemece peTiH

e3repTneHxja.

TeHwey nontociH (XVUZ05) aiiHbiManbl Tok koprnycbkiHa (XVUC21M, XVUC21MP

Hemece XVUC21MQP) xanfamaHbI3.

Habbin kypanbl (XVUC9S, XVUCI9SQ) Hemece Ablbbic Kypanbl (XVUCIV)

navgananbinfad kesae IP cunattamacsk! IP54 maHiHe celikec 6onaapl.

o Vkemgi opHaTty (XVUZ06) nanpganaHbinFadaa, IP cunattamacel IP55 maHiHe caiikec
BGonaabl.

o |P65, IP55 xaHe IP54 UL ceptucmkattayblHbiH 6eniri 6onbin Tabbinmangbl.
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B

J DIMENSIONS (Front View) / DIMENSIONS (Vue avant) / ABMESSUNGEN (Vorderansicht) / DIMENSIONES (vista frontal)

DIMENSIONI (vista anteriore) / R~} (FI#LE) [ 5\Ei<HEK (EEEE)/ FTABAPUTBI (Bua cnepeam) / ONLLEMEP (anabiHfbl KepiHic)
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INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACION / INSTALLAZIONE / %3 | ERft755% | YCTAHOBKA / OPHATY

@20

')\Qm

///
' g P 2-25
3 : N | .~ 290.196
N\ 42
@1.65
M4 Nut x 3 (attached) M4 Nut x 2 (attached)

0.6...1.0 Nem / 5...9 Ib-in 0.6...1.0 N-m / 5...9 Ib-in

0.08...0.24
0.08...0.24

Screw x 4 (unattached)
M5 x (thickness+10 mm)

< M5 x (thickness+0.39 in)
N No.10-24 UNC
j=}
©|o
S Gasket (attached)
R (XVUZ02 and XVUZ02Q only) @54
— N / 4-30.196 — .
236 Sl L
21.42 © , /
Lodam| ¢ /
\M4 Nut x 4 (attached) 215
0.6...1.0 Nem / 5...9 Ib-in @0.59
& M5 Nut x 4 (unattached)
XVvUZ00 & \ No.10-24 UNC

Connected to % inch NPT customer supplied tubing 1.0..1.3 N-m
Connecté a un systéme de tubulure NPT 1/2 pouce fourni par le client 9...12 Ib-in
Verbunden mit der vom Kunden bereitgestellten 0,5-Zoll-NPT-Rohrleitung

Conectado al tubo NPT de 1,27 cm (% inch) proporcionado por el cliente

Collegato a tubazione in dotazione al cliente NPT da ¥z pollice

BRI b ST NPT B

BIFEDUA W FNPTF 2 — T I

MopcoeanHseTcs k Tpybke ¢ pe3bbont /2 AoiiMa (NpeocTaBnseTcs 3akasvmkom)

TyTbIHYLUbI YChIHFaH Y2 AIOUMAIK TYTIKKE XanfFaHFaH

BOTTOM
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Wiring (unattached)
Style1007 AWG18-16

Wiring (unattached)
Style1015 AWG22-16

. If pulse signal technology units are used, please refer to wiring on pulse

signal units Instruction Sheet.

: Si des unités a signal d'impulsion sont utilisées, consultez la fiche

d'instructions sur le cablage de ces unités.

* : Bei der Verwendung von Einheiten mit Impulssignal-Technologie halten Sie
sich bitte an die Verdrahtungsanweisungen in der spezifischen Anleitung fir
Impulssignaleinheiten.

*: Si se utilizan unidades de tecnologia de sefial de pulso, consulte la hoja de
instrucciones sobre el cableado de las unidades de sefial de pulso.

* : Nel caso di utilizzo della tecnologia a segnale d'impulsi, fare riferimento alla
scheda d'istruzioni specifica per il cablaggio delle unita a segnale d'impulsi.

* AR RS SR TT, S E KT E S BT R AR S

INVRAESEMIZ Y FHMERTNTWSHEAIE. /VRESIZY DA

YARSYU Y3V Y= MIEETNTWARERESBLTIZEL,

D] WIRING () / CABLAGE (*) | VERKABELUNG (*) / CABLEADO () | CABLAGGIO (*) / ¥4 ()] ##77i% (*) / IPOBOMKA () / CbIMAbI BAFBITTAY (*)

24V AC/DC
Vc = supply voltage
Ic> 60 mA (LED)
5 lc= 100 mA (Buzzer, MultiLED)
4 <Vc = supply voltage>
<lc = supply current>
3 NPN  PNP
2
ON
1
—o
~ /== 24V
- ——f=——
J
TTT Fuse (capacity: 0.5 A, 125 V)
100...240 V AC NPN or PNP open-collector
77777777 Ve =224V
i lc> 60 mA (LED)
5 || 1> 100 mA (Buzzer, MultiLED
|
A A —| | | <Vc = supply voltage>
1 | I ‘ <lc = supply current>
3 | || xvucaim xvucaiwe
| XVUC21MQP
2 \ \ K K NPN  PNP
] o o
S O
————————— —oN
. ~ 100...240 V
‘E’#J‘ﬂ' ———F———oL
Fuse (capacity: 2 A, 250 V)

* .

C UHCTPYKUMAMKM Onsa 6nokoB MUMNYIbCHbBIX CUTHaNoB.

*

HyCkay naparbiHfa GepinreH cbiMabl GafbiTTay aknapaTbiH kapaHbi3.

: Ecnu ucnonbaytotest 6noku ¢ TexHonorven NMNYIbCHBIX CUTHaNoB, UX NPOBOAKY CM. B 6y|<neTe

: Erep umnynbCTik curHan kypangapbl naganaxbiica, UMNynbCTik CUrHan KypanaapblHbiH,

NPN, PNP open-collector

XVUZ01
Xvuzo1Q
XVuz02
XvUzZ02Q
XVUZ05

M3 Screw x1 (attached)

E HOW TO STACK / COMMENT EMPILER / STAPELN / MODO DE APILAR / COME IMPILARE / infif &% | &fE A%
NOPAAOK YCTAHOBKU KOMMOHEHTOB APYI HA APYTA / XKWHAY 9ICI

(Assembly)

®driver

0.5Nm
4.5 Ib-in

®driver

(Disassemb

ly)
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